
Giving directions

Tips:

 Make sure your directions easy to understand.

 Limit the vocabulary needed.

2 Basic ways:

 “Route perspective”   characterized by landmarks.

 “Survey perspective” characterized by  references 
to cardinal directions: 

north, east, west, south.

[The system you use depends on WHERE you are; 
WHO you’re giving to.]

[Best to use a combination.  

BRIEF  & CLEAR! ]

Ex:

“Go past the Central Mall.”

“Go until yellow board sign.”

“Turn right.”

“Take the street between the Exchange booth and 
a café.”

“Go until you see the Reviewing Stand of the City 
Parade.”

Words focus:

“Take” used for train, road, exit.

Ex: Take Beach Road.  

Take Exit 2.

Take Central Road.

“Go past” used to confirm going to the correct 
directions; used many times on 
Landmarks.

Ex: Go past three blocks.

Go past the junction.

“Go until” used to tell a spot and change to 
another direction.

Ex: Go until you see the yellow flag.

“Take the street between…and…” 

used when an intersection is complicated 
and not to offer confusing choices.

Ex: Take the street between Pizza Hut and the 
furniture shop.



การบอกทิศทาง

(Giving directions)

ค าถามท่ีแขกมาพกัมกัใช:้

Where can I get a bite to eat?

ฉนัจะไปหาของทานไดท่ี้ไหน

Where do you serve breakfast?

คุณบริการอาหารเชา้ท่ีไหนครบั

ค าศพัทน่์ารู:้

Near /เนีย/ ใกล้

Next to /เน็กซ ทู/ ใกล้

Turn left /เทิรน์ เลฟ/ เล้ียวซา้ย

Turn right /เทิรน์ ไรท้/์ เล้ียวขวา

Go straight ahead /โก สเตรท

 อะเฮด/ ตรงไปขา้งหนา้

Block /บล็อก/ ช่วงตึก, ตึกที่แบ่งออกเป็นตอนๆ

มีถนนคัน่

Overpass /โอฟ้เวอพาส/ สะพานลอย

Flyover /ไฟล-โอฟ้เวอ/ สะพานลอย

Junction /จัง้คเ์ช่ิน/ ทางแยก หรือ ชุมทาง

Railway station /เรลเว สเตช้เช่ิน/สถานีรถไฟ

Intersection /อินเทอเซ็คเช่ิน/ ส่ีแยก

Crossroad /ครอสโรด/ ส่ีแยก

Crosswalk /ครอสวอวค์/ ทางเดินขา้มถนน

Zebra crossing /เซบ้เบรอ ครอสซ่ิง/ 

ทางเดินขา้มถนน หรือทางมา้ลาย

Night bazaar /ไนท้ ์เบอซ่า/ ตลาดนัดกลางคืน


